
Smlouva č. CTU/2021_085 

o poskytování poradenských služeb 

 

uzavřená podle § 1746 odst. 2, § 2358 a násl. a § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., 

občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „smlouva“)  

 

 

mezi těmito smluvními stranami: 

1. Česká republika – Český telekomunikační úřad 

Se sídlem:  Sokolovská 58/219, Praha 9 - Vysočany 

Doručovací adresa:  poštovní přihrádka 02, 225 02 Praha 025 
IČO:   701 06 975 
DIČ:   CZ70106975  
Bankovní spojení:   xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx  
Číslo účtu:   xxxxxxxxxxxxxxxx 
Jejímž jménem jedná:   Mgr. Ing. Hana Továrková, předsedkyně Rady ČTÚ 
 

(dále jen „Objednatel“) na straně jedné 

 

a 

 

2. Austerlitz Consulting s.r.o 

Se sídlem:    Antala Staška 1859/34, Krč, 140 00 Praha 4 

Bankovní spojení:   xxxxxxxxxxx 

Číslo účtu:    xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx  

IČO:     107 10 051  

DIČ:     CZ 107 10 051 

Zastoupená:   Edita Pechalová, jednatelka 

Kontaktní osoba:  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

Zapsaná v Obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 347059 

 

(dále jen „Poskytovatel“) na straně druhé 

společně označované také jako „smluvní strany“ nebo jednotlivě též jako „smluvní strana“. 

 (společně jako „Strany“ a každý z nich samostatně jako „Strana“) 

 

 

I. 

DEFINICE A VÝKLAD SMLOUVY 

 

1.1. Není-li uvedeno jinak v této Smlouvě, mají definovaná slova a spojení vyskytující se ve 

Smlouvě dále uvedený význam:  



a) „Občanský zákoník“ znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 

pozdějších předpisů; 

b)  „Smlouva“ znamená tato Smlouva o poskytování poradenských služeb; 

c)  „Služby“ znamená poradenské služby poskytované Poskytovatelem na základě 

této Smlouvy, jak jsou definovány v jejím čl. II.; 

d)  „Kontaktní osoby Objednatele“ jsou osoby Objednatele uvedené v čl. IX. 

Smlouvy a oprávněné ve věci plnění Smlouvy, zejména k zadávání požadavků 

na Služby, přebírání jejich výsledků a podpisům dokladů o jejich provedení; 

f)  „Zákon o obchodních korporacích“ znamená zákon č. 90/2012 Sb.,  

o obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních korporacích), ve 

znění pozdějších předpisů; 

g)  „Zákon o DPH“ znamená zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve 

znění pozdějších předpisů; 

h) „Insolvenční zákon“ znamená zákon č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech 

jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů; 

i) „Zákon o registru smluv“ znamená zákon č. 340/2015 Sb., o zvláštních 

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru 

smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů; 

j)  „ZEK“ znamená zákon č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně 

některých souvisejících zákonů (zákon o elektronických komunikacích), ve znění 

pozdějších předpisů.  

 

1.2. Pro výklad Smlouvy platí následující pravidla:  

a) Odkazy na „články“ (či zkráceně „čl.“) a „odstavce“ (či zkráceně „odst.“) se 

vykládají jako odkazy na příslušné články a odstavce Smlouvy; 

b) Odkazy na „osobu“ nebo „stranu“ se vykládají tak, že se vztahují na jakoukoli 

fyzickou osobu, právnickou osobu, společnost, vládu, stát, organizační složku 

státu, společný podnik, spolek nebo sdružení (se samostatnou právní subjektivitou 

či nikoli); 

c) Pojmy definované ve Smlouvě v množném čísle mají shodný význam i v 

jednotném čísle a naopak; 

d) Nadpisy jsou ve Smlouvě použity pouze pro přehlednost a pro výklad jejích 

ustanovení nemají žádný význam. 

 

 

II. 

PŘEDMĚT A ÚČEL SMLOUVY 

 

2.1. Poskytovatel se touto Smlouvou zavazuje poskytnout Objednateli právní a poradenské 

služby spočívající v analýze stávajícího fungování rozkladové komise předsedkyně 

ČTU, návrh a úprava interních dokumentů vztahující se k jednání rozkladové komise 

předsedkyně úřadu, návrh faktického funkčního procesního modelu jednání rozkladové 

komise ČTU. Analýza a návrh případných úprav pravomocí a působnosti Rady ČTÚ a 



předsedkyně ČTÚ. Příprava úpravy návrhů na změnu Zákona o elektronických 

komunikací. Výstupy plnění smlouvy budou ve formě a rozsahu určeného 

Objednatelem. Primárně půjde o písemné výstupy a ústní konzultace mezi 

Objednatelem a Poskytovatelem. 

2.2. Účelem Smlouvy je poskytnout Objednateli Služby definované v odst. 2.1. této Smlouvy. 

 

III. 

PRÁVA A POVINNOSTI STRAN 

 

3.1. Poskytovatel bude při poskytování Služeb dle této Smlouvy postupovat na vlastní 

náklady a nebezpečí, s maximální odbornou péčí, dodržovat obecně závazné právní 

předpisy a technické normy vztahující se k předmětu plnění této Smlouvy, ustanovení 

této Smlouvy a jejích příloh, obchodní zvyklosti a individuální pokyny Objednatele. 

Služby poskytne objektivním, nestranným a profesionálním způsobem neovlivněným 

jakýmkoli konkrétním obchodním zájmem Poskytovatele a/nebo jakéhokoli externího 

poradce a/nebo třetí osoby. Pro plnění odborně technického zadání je Poskytovatel 

oprávněn sjednat poradenskou službu subdodavatele podle vlastního uvážení. 

 

3.2. Strany jsou obecně při plnění této Smlouvy povinny postupovat v souladu se zákonem 

č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 

„ZZOÚ“), a s Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. 

dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o 

volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 

osobních údajů), v platném znění (dále jen „Nařízení“). Budou-li si Strany za účelem 

plnění Smlouvy zpracovávat osobní údaje, uzavřou za tím účelem smlouvu o zpracování 

osobních údajů v souladu s čl. 28 odst. 3 Nařízení. 

 

3.3. Objednatel má právo předmět plnění této Smlouvy průběžně kontrolovat, a to i ve stavu 

jeho rozpracovanosti a Poskytovatel je povinen Objednateli takovou kontrolu umožnit. 

 

3.4. Služby dle této Smlouvy bude Poskytovatel poskytovat průběžně, zejména 

dle požadavků Objednatele uplatňovaných Kontaktními osobami Objednatele a 

v termínech v takových požadavcích stanovených. Nebude-li termín v požadavku 

stanoven, pak je Poskytovatel povinen poskytovat Služby v něm uvedené bez 

zbytečného odkladu od jeho obdržení. Objednatel si vyhrazuje právo odstoupit od 

Smlouvy v případě opakovaného prodlení Poskytovatele s poskytnutím Služby 

v požadovaném termínu. 

 

3.5. Poskytovatel je povinen průběžně – s měsíční periodicitou – informovat Kontaktní osoby 

Objednatele o průběhu poskytování Služeb a dosaženém výsledku. Informace budou 

Poskytovatelem zasílány vždy nejpozději do desátého (10.) kalendářního dne měsíce 

následujícího po měsíci, ve kterém byly Služby poskytnuty. 

 

3.6. Poskytovatel se zavazuje vždy nejpozději do pátého (5.) kalendářního dne měsíce 

následujícího po měsíci, v němž byly Služby poskytnuty, zasílat Kontaktním osobám 

Objednatele přehled poskytnutých Služeb, který bude mít formu Předávacího protokolu 

(výkaz odpracovaných hodin) a který po jeho potvrzení Objednatelem bude sloužit jako 



doklad o řádném poskytnutí Služeb a současně jako podklad pro fakturaci sjednané 

odměny a bude přílohou faktury (čl. IV. odst. 4.2. této Smlouvy).  

 

3.7. Po dobu trvání této Smlouvy se obě Strany zavazují zdržet veškerého právního i 

faktického jednání, jímž by mohly poškodit zájmy druhé Strany. 

 

 

IV. 

ODMĚNA POSKYTOVATELE, PLATEBNÍ A FAKTURAČNÍ PODMÍNKY 

 

4.1. Objednatel se zavazuje zaplatit Poskytovateli za poskytnutí Služeb podle této Smlouvy 

v délce celkovou odměnu ve výši maximálně 200 000,- Kč (dvě stě tisíc korun 

českých) bez DPH. Součástí celkové odměny jsou veškeré náklady spojené s řádným 

plněním. Služeb dle této Smlouvy vyjma Objednatelem předem schválených cestovních 

nákladů do zahraničí a vyjma Objednatelem předem schválených nákladů za případné 

poskytování Služeb zahraničními experty a za jejich cestovní náklady. Cena bude 

účtována za jednotné sazby za skutečně odpracované hodiny a času skutečně 

stráveného poskytováním Služeb. Sazba je stanovena ve výši 2900 Kč bez DPH za 

odpracovanou hodinu.  

  

4.2. Odměna za poskytování Služeb dle odst. 4.1. tohoto článku Smlouvy, ke které bude 

připočtena DPH dle platné právní úpravy, bude uhrazena na základě daňových dokladů 

(dále jen „faktur“) vystavených. Poskytovatelem vždy po poskytnutí Služeb v daném 

kalendářním měsíci a jejich protokolárním převzetím Objednatelem. Ke každé faktuře 

musí být přiložen oběma Stranami potvrzený Předávací protokol (výkaz odpracovaných 

hodin). 

 

4.3. Faktura bude obsahovat náležitosti daňového dokladu podle Zákona o DPH, náležitosti 

dle § 435 Občanského zákoníku a dále v ní musí být uvedeno číslo této Smlouvy 

Objednatele.  

 

4.4. Splatnost faktur je čtrnáct (14) kalendářních dnů ode dne jejich doručení Objednateli.  

 

4.5. Platby budou probíhat pouze bezhotovostní formou na bankovní účet Poskytovatele 

uvedený v této Smlouvě.  

 

 

V.  

POVINNOST MLČENLIVOSTI, OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

 

5.1.  Strany jsou si vědomy toho, že v rámci plnění této Smlouvy mezi nimi může dojít ke 

vzájemnému poskytnutí informací, které budou považovány za důvěrné. Za důvěrné 

informace jsou považovány zejména osobní údaje ve smyslu Nařízení, obchodní 

tajemství ve smyslu Občanského zákoníku, informace výslovně za důvěrné označené 

a další informace mající důvěrnou povahu s ohledem na jejich obsah. Každá ze Stran 

se zavazuje poskytnout veškerou součinnost nezbytnou pro zajištění ochrany 

důvěrných informací v souladu s dotčenými právními předpisy a ujednáními Stran. 

 



5.2.  Poskytovatel se tedy zejména zavazuje, že bude zajišťovat utajení důvěrných 

informací. V případě, že důvěrné informace s předchozím souhlasem třetí osobě 

poskytne, je Poskytovatel povinen takovou třetí osobu písemně zavázat zachovávat 

mlčenlivost o všech sdělených skutečnostech v rozsahu obdobném jako v tomto 

článku Smlouvy. Obdobnou povinnost mají členové řešitelského týmu v případě, že se 

souhlasem Objednatele budou sdělovat důvěrné informace zaměstnancům 

Poskytovatele, kteří nejsou členové řešitelského týmu; splnění této povinnosti zajistí 

Poskytovatel.  

 

5.3.  Za důvěrné informace se nepovažují informace dodané druhou Stranou, které: 

a) jsou nebo se stanou, nikoli však chybou přijímací Strany, veřejně známé; 

b) byly přijímací Straně známy již v době, kdy jí byly dodány druhou Stranou, je-li to 

prokazatelné písemnými dokumenty; 

c) byly nezávisle získány přijímající Stranou bez odkazování se nebo používání 

informací obdržených od poskytující Strany; 

d) přijímající Strana obdržela zákonným způsobem od třetí strany, nebo musí podle 

zákona přijímající strana sdělit. 

 

5.4.  Strany si navzájem ujednávají, že v případě, že je kterékoli z nich uloženo soudem 

nebo správním orgánem sdělení důvěrné informace, je tato Strana povinna o takové 

žádosti nebo výzvě bez zbytečného odkladu informovat druhou Stranu a tato Strana 

je oprávněna důvěrnou informaci nebo její část sdělit pouze poté, co učiní nezbytná 

opatření, aby nedošlo ke zneužití nebo jinému zpřístupnění důvěrné informace třetím 

osobám. 

 

5.5.  Žádné veřejné prohlášení týkající se této Smlouvy nesmí být učiněno bez předchozího 

písemného souhlasu druhé Strany s textem takového prohlášení. 

 

5.6.  Po skončení této Smlouvy je každá Strana povinna vrátit druhé Straně všechny 

poskytnuté materiály, potřebné k poskytnutí Služeb, které byly označeny jako důvěrné, 

včetně jejich případně pořízených kopií. O předání a převzetí se sepíše protokol, jehož 

příprava je povinností Poskytovatele. 

 

5.7.  Strany si vyhrazují právo odstoupit od Smlouvy, pokud shledají a prokáží, že druhá 

Strana porušila povinnost utajení důvěrných informací.  

 

 

VI. 

UKONČENÍ SMLOUVY 

 

6.1.  Závazek založený touto Smlouvou zaniká: 

a) písemnou dohodou Stran; 

b) uplynutím času, na který byl závazek sjednán; 

c) v případě vydání rozhodnutí insolvenčního soudu o způsobu řešení úpadku 

Poskytovatele nebo Objednatele dle Insolvenčního zákona; 



d)   odstoupením Stran od této Smlouvy z důvodů uvedených v Občanském zákoníku; 

e) odstoupením Objednatele od této Smlouvy v případech v ní uvedených; 

f) odstoupením Poskytovatele od této Smlouvy v případech v ní uvedených.  

6.2.  Účinky odstoupení od Smlouvy dle odst. 6.1. písm. d) – f) tohoto článku Smlouvy, které 

musí být řádně odůvodněno, nastávají dnem jeho prokazatelného doručení druhé 

Straně. 

6.3.  Ukončením účinnosti této Smlouvy není dotčena účinnost kteréhokoli ustanovení této 

Smlouvy, jež má výslovně nebo ze své povahy zůstat účinné i po ukončení účinnosti 

této Smlouvy, zejména pak ustanovení o důvěrnosti informací a ochraně obchodního 

tajemství. 

 

VII. 

ODPOVĚDNOST ZA ÚJMU/ŠKODU 

7.1.   Kterákoli ze Stran bude odpovídat druhé Straně za újmu/škodu, kterou by druhé Straně 

způsobila porušením svých povinností daných touto Smlouvou nebo v souvislosti 

s prováděním této Smlouvy, respektive kterou by způsobily osoby, se kterými je ve 

smluvním vztahu, prostřednictvím kterých plní své povinnosti dle této Smlouvy. Pro 

náhradu újmy/škody platí ustanoveni § 2894 a násl. Občanského zákoníku. Náhrada 

škody zahrnuje skutečnou škodu a ušlý zisk. Strany tímto výslovně sjednávají i 

povinnost náhrady nemajetkové újmy (např. poškození dobrého jména). Úhrada 

újmy/škody nevylučuje uplatnění smluvní pokuty. 

 

 

VIII. 

ODPOVĚDNOST ZA VADY, OCHRANA AUTORSKÝCH PRÁV 

 

8.1.  Poskytnuté Služby mají vady, jestliže neodpovídají výsledku a účelu určenému 

ve Smlouvě, popřípadě nemají vlastnosti stanovené touto Smlouvou, obecně 

závaznými právními předpisy, event. vlastnosti stanovené příslušnými normami, podle 

nichž mají být Služby poskytnuty nebo neodpovídají obvyklým požadavkům 

na poskytovaný druh Služeb. 

 

8.2.   Poskytovatel je povinen zajistit autorskoprávní nezávadnost plnění dle této Smlouvy. 

Pokud Poskytovatel při plnění této Smlouvy užije výsledek činnosti třetího subjektu, 

chráněný právem průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví, autorským právem 

apod., a uplatní-li oprávněná osoba z tohoto titulu své nároky vůči Objednateli, před 

soudem nebo mimosoudně, Poskytovatel provede na své náklady vypořádání 

majetkových důsledků a je odpovědný za jakoukoli škodu způsobenou Objednateli. 

 

8.3. V případě, že je výsledkem činnosti Poskytovatele dle této Smlouvy dílo, které podléhá 

ochraně podle autorského zákona, má Objednatel k takto vytvořenému dílu jako celku 

i k jednotlivým částem nevýhradní, časově a územně neomezené právo autorské dílo 

užívat. Objednatel je oprávněn užívat takto vytvořené dílo pouze v souladu s jeho 

určením a za podmínek této smlouvy. Objednatel (popř. jím určení smluvní partneři, 



kteří budou vázáni závazkem ochrany důvěrných informací ve stejném rozsahu, jako 

je stanoveno touto Smlouvou) je oprávněn do takového autorského díla zasahovat či 

takové autorské dílo upravovat pouze pro potřebu svou a Objednatele. 

 

 

IX. 

OZNÁMENÍ 

 

9.1. Veškeré požadavky, výzvy, sdělení nebo oznámení podle této Smlouvy budou 

oznamovány datovou zprávou, e-mailem či telefonem. Je-li sdělení oznámeno 

telefonem, musí být ihned potvrzeno e-mailem nebo datovou zprávou, pokud se Strany 

nedohodnou jinak. Strany mohou běžné záležitosti, které nemají charakter oficiálního 

sdělení, např. vyjasňování stanovisek, výměnu názoru apod., vyřizovat telefonicky. 

 

9.2.  Osoby oprávněné k jednání za Objednatele: 

osoba:  xxxxxxxxxxxxxxxxxxx  

e-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxx   

telefon: xxxxxxxxxxxxx  

9.3.  Osoby oprávněné k jednání za Poskytovatele: 

osoba: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

e-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxx  

telefon:  xxxxxxxxxxxxx 

9.4. Osoba odpovědná za plnění ze strany Poskytovatele:  

osoba:     xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

e-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

telefon:  xxxxxxxxxxxxx 

 

 

9.5. Změny v údajích uvedených v odstavcích 9.2.,  9.3. a 9.4. tohoto článku Smlouvy se 

považují za změněné dnem doručení informace oznamujícího tuto změnu druhé 

Straně. 

 

 

X. 

ROZHODNÉ PRÁVO A ŘEŠENÍ SPORŮ 

 

10.1. Tato Smlouva a veškeré dodatky k ní se řídí právními předpisy České republiky, 

zejména ustanoveními Občanského zákoníku, a budou vykládány v souladu s nimi. 

 

10.2. Strany vynaloží veškeré úsilí, aby všechny spory, které případně vyplynou z této 

Smlouvy nebo v souvislosti s ní, byly urovnány především oboustrannou dohodou. 

V případě sporu musí povinná Strana prokázat, že při stanovení podmínek této 

Smlouvy a při jejich plnění neporušila obvyklou péči. 



 

 

XI. 

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

 

11.1. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu obou Stran, účinnosti dnem uveřejnění 

v registru smluv a je uzavřena na dobu určitou do 30. listopadu 2021. Uveřejnění 

v registru smluv zajistí Objednatel. 

 

11.2. Veškeré změny a doplnění této Smlouvy vyžadují dohodu obou Stran a formu 

číslovaného písemného dodatku řádně podepsaného opravnými osobami obou Stran 

k podpisu této Smlouvy, s výjimkou změn kontaktních osob či telefonických nebo 

faxových spojení nebo s výjimkou změn, o kterých to stanoví tato Smlouva. K platnosti 

dodatku této Smlouvy se vyžaduje dohoda o celém jeho obsahu. Učinění jakékoli 

změny v návrhu dodatku se považuje za jeho nepřijetí. 

 

11.3. Tato Smlouva je vyhotovena a podepsána ve třech (3) shodných vyhotoveních 

v jazyce českém, z nichž Objednatel obdrží dvě (2) vyhotovení a Poskytovatel obdrží 

po jednom (1) vyhotovení. 

 

11.4. Strany prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla sepsána 

dle jejich svobodné a vážně míněné vůle, na důkaz čehož připojují své podpisy. 

 

 

 

 

 

V Praze dne 18. 8. 2021    V Praze dne 19. 8. 2021 

 

Za Objednatele:     Za Poskytovatele: 

 

 

Mgr. Ing. Hana Továrková, v. r.   Edita Pechalová, v. r. 

   předsedkyně Rady         jednatelka 

        

 

 

 


